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Power to Perform
Precision Parts Manufacturing

102558 h

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi ut B6-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BJ HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 136618 Delivery Date: June 01, 2021
Customer No: 13803
Supplier Delivery address

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our id: 91025584

Magna PT S.pA
Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Telephone no: 00 (36)66 620 500

Plate Number: RB-’-BS—-C‘”C / AB “H“CVF‘

Line Partno Customer part no Quantity UoM f Cu’stomer orderno 1
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 600 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990
146998 K, UE
Via dej HNE
Cf([a,,:'.n +AJAG
. " S
EKAER: 3 70025, EL s
Packaging: 0 7 ch"gno I
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: § . Gy 2 (64)
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETC: § Rice 2
501722 MAGNA DCT300 talca: 30 Ver,'ﬁCa Vuep c
n .
Total colli: 5 oy~ U Quayy rIServa ]
ngi‘;x;s{fq taequ aj
Net weight: 2272 kg antllt ‘e
Gross weight:

2655 kg ]%ZQSOZ}
Son3oib e
KUEHNE-+NAGEL sr..

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ’
Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio:

Quantita imballi:
Conforp alle schedE ‘im7ali0‘r‘§l

o

C33397ADNHe - LinaASCDeliviote-HU {en)




1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

22

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a feladd alti ki sajdt feleldsségére

$ A

Felad® (Wév, cim, orszag)
Sender (Mame, address, country)...

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM, DIV.

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

| SZARVAST UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL 14
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT C MR Példany 3/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2021/46282

A fuvarozasra eltérd megallapodas esetén is a Nemzetkozi Arufuvarozasi epyvezmény

(CMR) rendelkezései az irdnyadok.

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road {CMR})

Diese Befirderung unterliegt rotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen

des Ubereinkommens iiber den Beforderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiterverkehr (CMR)

Ltwerd (Név, cim, crszdg) Fuvarozd (Név, cim, orszig)
Consignee {Name, address, country)... 16 Carrig address, country)ﬂ
MAGNA PT S.P.A. o AUTODANA GROUPsm. ) . |
ITALY ~ [J01/294/2006 ; RO 18517892
70026 MODUGNO bebe§ Str, CIOCéfhE! Ni.8
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 Jud ALBA - ROMANIA
Az aru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarczdék (Név, cim, orszig)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country}.
helység / place / Ot MODUGNOC o
orszdg icountry Land IT ITALY /} Q%E
Rz aru atvételérek helye és idéportja (helység,
4 crszég, ldéponti... S Puvarozd fenntartdsal és bejegyzései
helység / place / Ort BEKEscsaBA | 18 Carrier's reservations and observations...
orszag/country/ Land HU HUNGARY
idépont / date /Datum 2021 -06-01 L L
Mellékelt okminyck B
5 Annexed documents...
Delivery Nr.: 136618
Jel és szam Darabszam Csomagolas médja Aru megnevezése Statisztikai szam Bruttd siby {(kg) Térfogat
6 Marks and Nos  § Number of packages BMethod of packing 9Name of the goods Statistical number Gross weight inkg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknumnmer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
5 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 2 655
HOUSING
Osztaly. szam. beth - Class. Number. Letter  Klasse. Ziffer. Buchstabe " ADR sum: 2 655
A felado rendelkezései (VAm- és egyéb hivﬂ!alo_s _kezeiés} Tizetendd Feladd } Pénznem Atvevd
43 Sender’s instructions {Customs and other formalities) 19 ‘ .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) To ke P.-. Sender... : CU}__’EEIC}L - 7_;C0n51_.32§e T
Visszatérités :
14 Reimbursement i
Rickerstattung s : g . Do P T A S L
15 Fuvardij fizetési rendelkezések - Divections &5 ﬁ‘Elghl payment : Frﬂchlzahlunssanwelsum.eﬂ 20 Kilonleges megallapoddsok / Special agreements / Besondere Vereinbanungen
bérmentve. freight paid. frei i
bérmentesités nélkiil. freight to be paid, unfrei

“f et

Jarm
Vehicle...

Raksily

Registration..|Useful loa... |
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Kiallitds helye, idépontia RBékéscsaba 2021-06-01 Az aru atvétele:  Kelet:
21 Esublished in am 24 Goods received:  Date on ... 0.
Ausgefertigt in on 20 Gut empfangen:  Datum am
AEFS
22 23
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3517892
Nr.8

Az Atveyd aldirdsa és bélyegzéj
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